
تحلیل محتوایی مضامین مربوط به مردن در نفرین‌های
مرسوم در زبان فارسی 

چکیده
رود؛  ولینفرین‌ بخش‌ جدایی‌ناپذیر از زبان و فرهنگ عامیانه به‌ش��مارمی

غ��یر از جمع‌آوری نفرین‌ه��ا و نک��ات پراکن��ده درب��ارۀ آن‌ه��ا، بررس��ی
ه��ا، کاربرده��ا و آث��ار آن‌ه��ازبانش��ناختی زی��ادی ت��اکنون درب��ارۀ گون��ه

و لعن برای ط��رد ف��رد، اگ��ر از ط��رف خداون��دانجام‌نشده است. نفرین 
باشد در آخرت به معنای عق��وبت و در دنی��ا ب��ه معن��ای انقط��اع از قب��ول
رحمت الهی است. اگر از طرف انسان باشد به معنای درخواست ض��رر

های بارز آن نفرین ب��رای م��رگ دیگ��ری اس��ت.غیر است و یکی از نمونه
ه���ای م���رگ از من���ابع و‌پ���ژوهش حاض���ر ب���ه منظ���ور جمع‌آوری نفرین

فرهنگ‌های مختلف، بررسی آن‌ها از نظر محت��وایی و طبقه‌بن��دی و بحث
روش تحقی��ق م�ورد اس�تفاده روش توص��یفی-دربارۀ آن‌ها، انج�ام ش��د. 

 اس��تخراجو نفرین‌ه��ای م��رگ تحلیلی تحلیل محتوا با کدگ��ذاری مح��وری
(Type-Token. ب��ا بررس��ی تم��ام ن��وع و نمونه‌ه��ای)مضامین موجود بود

 ن��وع نف��رین ب��ا94موج��ود در فرهنگ‌ه��ای زب��ان عامیان��ه، در مجم��وع 
مضمون مرگ جمع‌آوری و تحلیل شد. بر اس��اس تحلی��ل محت��وا چه��ارده

نیس���ت و نابودش���دن، غس���ل میت،مض���مون در نفرین‌ه���ا از جمل���ه: 
در بین این مضامین، بیشترین فراوانی از مشخص شد.جوان‌مرگی و... 

1 داده و کم��ترین آن‌ه�ا ب��ا 25نیست‌و نابود شدن، با ف��راوانی آن طبقه 
داده مربوط به نفرین‌های ع�زا، س��نگ ق��بر و عمرکوت��اه ب��ود.  مض��امین
غسل میت، ع��زا، س��نگ ق��بر، مجلس ختم، دفن ش��دن و لب��اس ع��زا در

 داده، نفرین‌هایی هستند که در رابطه با فرهنگ94 نوع از 28مجموع با 
ه��ای آتی می‌توانن��د ت��واترجوامع فارسی زبان قاب��ل بررس��ی‌اند. پ��ژوهش

اس��تفاده و آث��ار این مض��امین را در کاربرده��ای عی��نی آن��ان در مح��اورۀ
روزمره بررسی کنند.  

 فرهنگ فارسی، نفرین، مرگ، تحلیل محتواکلیدواژه ها:

مقدمه.1
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ادبيات عاميانه بخش عمده‌اي از فرهن��گ و ادبي��ات فارس��ی اس��ت و ب��ه
دلیل اینکه پدیدآورندگان و مخاطبان اصلی‌اش مردم ان��د، گس��تردگي آن
غیرقابل انکار است. بر این اساس گفتار مردم ی��ک جامع��ه و كنش‌ه��ای
گفت��اری آن�ان در مش�حص نم�ودن اه�داف و آرمان‌ه�ای ی�ک جامع�ه ن��یز
ً تأثیرگذار است.  به عقیده ترادگیل افرادی که در یک جامعه زبانی نسبتا
باثب�ات زن�دگی می‌کنن��د و ب�ه ط��ور کلی رفت��ار اجتم��اعی منظمی دارن�د
معمولاً پیام‌ها و افکار و احساسات خود را به وسیلۀ زب��ان مش��ترکی ب��ه

( زبان نقشی اساسی در23:� 1391یکدیگر منتقل می‌نمایند. )مدرسی، 
پایه‌ریزی دستگاه افکار و اندیشه‌ها یا تئوری‌ه��ایی ک��ه انس��ان ب��ه جه��ان

(. و ب��ه عن��وان ی��ک پدی��دۀ50:�� 1395تحمی��ل می‌کن��د، دارد. )ف��اولر، 
اجتماعی ارتباط تنگاتنگی با ساخت اجتماعی و نظام ارزش‌ه��ای جامع��ه

( درحقیقت »خصلت اجتم��اعی زب��ان آن25:�� 1376دارد. )ترادگیل پیتر 
را ب��ا بس��یاری از پدی��ده‌ها، رون��دها و عوام��ل اجتم��اعی-ف��رهنگی پیون��د
می‌دهد و این همبستگی یا پیوستگی به حدی است که برخی زب��ان را )و
در واقع واژگان زبان( را آیینه‌ای دانسته‌اند ک��ه پدی��ده‌ها و دگرگونی‌ه��ای
محتل���ف اجتم���اعی-ف���رهنگی جامع���ه را ب���ه ن���وعی در خ���ود منعکس

 به نقل از ترادگیل( 23: 1391می‌سازد.« )مدرسی، 
بیان مسئله.1.1

»زبان همواره به عنوان نشانی کلیدی از هویت اجتم��اعی م��ا عم��ل می
( درواق��ع »زب��ان مرک��ز فرآین��دی اجتم��اعی و226:�� 1386کند«)چن��دلر،

اب��زاری بس��یار م��ؤثر در نش��انه‌گذاری مقوله‌ه��ای اجتم��اعی ب��ه ش��مار
می‌رود. نقش آشکار زبان توضیح فاصله‌گذاری‌هایی است که فرهنگ ب��ه
انجام آن نیاز دارد؛ ولی از این هم فرات��ر می رود. زب��ان ص��رفاً کلم��اتی
برای مفاهیمی که از پیش وجود دارند فراهم نمی‌کند بلکه اندیشه ه��ا را

( »مع��انی کلم��ات در50:�� 1395تبلور و استواری می بخشد.« )ف��اولر، 
ه��ر زب��ان مخ��زن دانش جاافت��ادۀ جامع��ه اس��ت. ک��ودک ارزش‌ه��ا و دل
مش��غولی‌های فرهن��گ جامع��ۀ خ��ود را بیش��تر از راه ی��ادگیری زب��ان
می‌آموزد؛ زیرا زب��ان اب��زار اص��لی اجتم��اعی ش��دن اس��ت، یع��نی هم��ان
فرآیندی که با آن شخصیت فرد خواه و ناخواه در ق��الب نظ��ام جاافت��ادۀ
باورهای جامعه‌ای که در آن به دنیا آمده است شکل می‌گ��یرد. زب��ان هم
منبع دانش اس�ت و هم امک��ان انتق�ال دانش را از ف��ردی ب��ه ف��رد دیگ�ر
فراهم می‌آورد. انتقال باور عمومی که "عرف" نامی��ده می ش��ود از راه
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زبان به میزان زی�ادی از طری�ق روزم�ره ‌ت�رین گفتم�ان ه�ا ص��ورت می
( زبان صرفا دانشی درونی و منفعل نیست؛ بلکه51-52گیرد.« )همان: 

فعالیتی است که در حجم ب��الای گفت و ش��نودها و خوان��دن و نوش��تن‌ها
مجموعه‌ای از ایده‌ها و اندیشه‌های نش��انه‌گذاری ش��ده را پیوس��ته م��ورد

( ب��ه عقی��ده ورف و65:�� 1395ارزیابی و تایید ق��رار می‌ده��د. .)ف��اولر، 
ساپیر، نظریه پ��ردازان زب��ان شناس��ی، »زب��ان هس��ته اص��لی فرهن��گ را
تشکیل می‌دهد و تعیین کننده افکار و تصورات اف��راد می باش��د.« )فلاح

  ( 20: 1390رفیع، 
بدون شك رد پاي فرهنگ و روحيات اهالي هر جامعة زب��اني را مي‌ت��وان
در زبان آنان يافت، بـا توجه به رابطة متقابل فرهنگ و زبان مي‌توان ب��ا
فرهنگ كاوي زبان، از نظام فكري و فرهنگي جامعه آگاه شد. )پیشقدم،

نفرین‌ها به عنوان یک بخش‌ از(� 1391، به نقل از پیشقدم 47:� 1393
و »لعن ب��هزبان و فرهنگ عامیانه جامع��ه قاب��ل بررس��ی اس��ت. نف��رین 

معنای طرد و دور کردن با غضب است. لعن اگر از طرف خداوند باش��د
در آخرت به معنای عقوبت و در دنیا به معنای انقطاع از قب��ول رحمت و
توفیقش است؛ و اگر از طرف انسان باشد به معنای دعا و نف��رین و در

: ذیل لعن(1412خواست بر ضرر غیر است«. )راغب اصفهانی، 
نفرین‌ه��ای مرب��وط ب��ه طبقه بندی محت��وایی هدف از انجام این پژوهش

رابط��ۀ نف��رین‌ ب��ا تحلیل محتوای آن‌ه��ا ب��ه منظ��ور دس��تیابی ب��ه ومردن 
فرهنگ مردم جامعه است. در این پژوهش برآنیم به سؤالات زیر پاس��خ

دهیم:
گونه‌های مختلف نف��رین م��رگ ب��ر اس��اس طبق��ه بن��دی محت��وایی.1

کدامند؟
کدام گروه نفرین‌های مرگ از نظر محتوا گسترده‌ترند؟.2
کدام گروه نفرین‌های مرگ در ارتباط با فرهنگ و اعتقادات مردم.3

جامعه است؟
پیشینۀ تحقیق .1.2

پیش��ینۀ این پ��ژوهش در دو دس��ته ذک��ر می‌گ��ردد، دس��تۀ اول مع��رفی
کتاب‌ها و فرهنگ‌ه�ایی اس��ت ک�ه ب��ه جمع‌آوری نفرین‌ه�ا ب��ه عن��وان ی��ک
بخش از فرهنگ و زبان عامه پرداخته و دستۀ دوم منابعی اس��ت ک��ه ب��ه

طور خاص به تحقیق در زمینۀ نفرین پرداخته اند.
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( در "فرهگ ع�وام" ، نفرین‌ه��ا را در کن��ار دیگ��ر واژه ه��ا و1353امینی)
اصطلاحات عامیانه چ��ون دش��نام ه��ا و تحقیره��ا و ... معن��ا می کن��د. در

(  به جمع آوری واژه‌ها و اص��طلاحات، مث��ل1397"کتاب کوچه" شاملو)
ه��ا،  دش��نام ه��ا و نف��رین ه��ا و ... و معن��اکردن آن‌ه��ا پرداخت��ه اس��ت.

، از دیگ��ر فرهنگ‌ه�ایی اس��ت ک�ه(1378"فرهنگ لغات عامیان��ۀ" نجفی)
می‌توان نفرین‌های فارسی را در آن مشاهده کرد. انزابی‌ن��ژاد و ث��روت)

( نیز در "فرهنگ معاص�ر" ب�ه معن�ای لغ�ات و ترکیب��ات عامیان�ه و1377
واژه های نو و متداول در آثار نویسندگان معاص��ر فارس��ی پرداخت��ه ان��د.

( ن��یز در کن��ار1382) نفرین‌ها در "فرهنگ لغ��ات عامیان��ه" از جم��الزاده
شوند.دیگر واژه‌های عامیانه معنا می

همچنین برخی مقالات با موضوع نفرین انجام گرفته است که در زیر به
آنها اشاره می‌شود:
( در مقال�ۀ »نگ��اهي جامع��ه ش��ناختي ب��ه كنش1393يپشقدم و دیگران)

200گفتار نفرین: مقایس��ه زبان‌ه�ای فارس��ي و انگلیس��ي« ب��ا بررس��ی 
فیلم فارس��ی و انگلیس��ی ب��ه بررس��ي كنش گفت��ار نف��رین در جامع��ه و
فرهنگ ايراني و انگلیسي با توجه به مدل هایمز پرداخته، ارتبـاط آن را
با جنس�يت بی�ان می کنن�د. همچ�نین بافت‌ه�ای مختلفي ك�ه كنش گفت�ار
نف��رين در آنه��ا ب��ه ك��ار ب��رده ش��ده‌اند، تحلي��ل مي‌ش��وند و س��پس، ب��ه

كاربردهاي آن كنش پرداخته مي‌شود.
(  در مقاله »آفرین و نفرين در آثار اي��رانی1396دهرامی و فهیمی پور)

باس��تان و  میان��ه« وج��وه مختل��ف آن را در آث��ار دوران پیش از اس��لام
-انواع دع��ا و نف��رین اس��تخراج و از جنب��هبررسی کرده‌اند. در این مقاله‌ 

هایی مانند نقش آن در پیشبرد کارها، اهداف، درخواس��ت‌کنندگان، بلا ی��ا
نعمتهای درخواست شده، کارکردها و جنبه‌ه��ای بلاغی آن بحث می‌ش��ود
و نتیجه می‌گیرد که دعا و نفرین در آثار فارسی پیش از اسلام اس��ت ت��ا
جایی ک�ه در نخس��تین آث��ار ای��رانی ن��یز انعک��اس یافت��ه اس��ت؛ در اوس��تا
موجودات یا صاحبان صفات اهریمنی نفرین و اهورایی م��ورد دع��ا واق��ع
شده اند. در کتیبه‌های هخامنشی نیز نفرین و دعا با کارکردهای مختلفی

انعکاس یافته‌است.
( آف��رين و ن��اآفرين را در فرهن��گ م��ردم بختي��اري1386قنبري ع��ديوی )
در اين پژوهش ميداني به عبارت‌ه��اي كوت��اه و روزم��رهبررسی می‌کند. 

در زندگي عشاير بختياري كه در مقام دعا يا نفرين مورد اس��تفاده ق��رار
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مي‌گيرد، توجه می‌شود. نویس��نده نفرین‌ه��ا را تص��ويري از مبحث مهم
ه مي تگاه و عناص��رمردمشناس��ي معن��وي می دان��د ك ه خاس توان��د ب
واژگاني در فولكلور بختياري اشاره كند. 

اما تاکنون تحقیقی که به تحلیل محتوای نفرین‌های مرگ به روش تحلیل
کدگذاری ب��پردازد، ص��ورت نگرفت��ه اس��ت. این مقال��ه هم از نظ��ر جم��ع

آوری داده و هم از نظر روش در این موضوع تازگی دارد.
روش انجام تحقیق.1.3

برای جم��ع آوری داده ه��ای این پ��ژوهش کت��اب فرهن��گ کوچ��ه ، فره��گ
 و فرهنگ لغات عامیانه بررس��ی ومعاصرعوام، فرهنگ عامیانه، فرهنگ 

نفرین‌های مرگ استخراج شد. ضمن تنظیم الفبایی آنها، م��وارد تک��راری
 نفرین مشخص گردید.  هر نفرین به عنوان یک واحد تحلی��ل94حذف و 

ب��ه دقت توس��ط دو نف��ر از پژوهش��گران خوان��ده و براس��اس محت��وا و
مض��مون آن کدگ��ذاری و طبق��ه بن��دی ش��د. ب��رای اطمین��ان از روایی
کدگ��ذاری و طبقه‌بن��دی، داده‌ه��ا مقایس��ه و در م��واردی ک��ه تن��اقض در
کدگذاری دی��ده‌ می‌ش��د، بررس��ی مج��دد ب��ا حض��ور پژوهش��گر س��وم ب��ه

. »تحلیل محتوا ی��ک فرآین��د مک��انیکی و ف��نیتصویب نهایی کمک می‌کرد
نیس��ت؛ بلک��ه فراین��دی از اس��تدلال اس��تقرایی، تأم��ل و نظری��ه پ��ردازی

»پژوهشگر در تحلیل محتواي خود(5 462:� 1386امامی، « )سید است.
به دنبال شناخت عوامل مختلفی  است که شامل خطوط کلی بر فک��ر،
اندیش��ه، جه��ان بی��نی، دنی��ای ذه��نی و نگرش‌ه��ای ایده‌آلیس��تی ص��احب

جزی��ه و تحلی��ل( ت286-290 :1382س��اروخانی،محتواي آن می‌باشد.«)
»کدگ��ذاري درداده‌های پژوهش حاضر به روش کدگذاری انجام گ��رفت. 

تحلیل محتوا بر اساس مفاهیم و مع��انی م��ورد نظ��ر و عملی��اتی نم��ودن
متغیرها صورت می‌گیرد، بنابراین محقق به پالایش مفاهیم می‌پ��ردازد و
ارتباط موجود میان مفاهیم را به دست می‌آورد. و از طریق کدگذاري یا
طبقه بندي مفاهیـم مورد نظر، به عملیاتی نمودن بررسی محتوا دس��ت

( 774-663:  2، ج 1384می یابد«)ارل ببی،
 س��طح بررس��یسهدر این پژوهش هر نفرین به روش تحلیل محت��وا در 

شد. در سطح اول، محتوای هر نفرین به صورت ج��زئی نوش�ته ش�د. در
سطح دوم کدگذاری اولیه بر مبنای محتوای نفرین با ضریب توافق قابل
قب��ول کدگ��ذاران انج��ام گ��رفت. در مرحل��ۀ س��وم، نفرین‌ه��ا ب��ر اس��اس
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کدهای مشترک، شاخه‌بندی شد و در این مرحله به واکاوی محت��وای ه��ر
شاخۀ گروه نفرین مرگ و ارتباط آن ب��ا ای��دئولووژی و فرهن��گ ص��احبان

آن پرداخته شد.
قابل ذکر است که نفرین‌ها در برخی از کتب فرهنگ‌ ب��ه ص��ورت مص��در
آمده بود و در برخی به صورت خطابی؛ این دو را یکسان دانس��ته و ی��ک

 "درپرپ�ر زده" ی�ا " گ�ور ب�ه گ�ور ش�دهب�ار درش�مارش آورده‌ایم. مثلا "
گ�ور ب��ه گ��ور ش�دن" ی��ا "پرپ��رزدن"برخی فرهنگ‌ها به شکل مص�دری "

آمده که ما صورت مفعولی آن را با شکل مصدری یکسان دانس��ته، ی��ک
ورده‌ایم.بار در شمارش آ

بحث.2
کلمه  "نفرین" اغلب با طیف وسیعی از معانی به ک��ار می رود. مط��ابق
فرهنگ لغت انگلیسی آکسفورد، تعریف نفرین گفتاری یا عب��ارتی اس��ت
در قبال شخص یا چیزی تا شرارت یا ب��دی غیرف��یزیکی، انتق�ام الهی، ی��ا
سرنوشت بد و غیره بیان ش��ود. مط��ابق فرهنگ‌نام��ۀ انگلیس��ی مختص��ر
آکسفورد،  "نفرین"  درخواست کمک از یک قدرت ماورایی برای صدمه
زدن به کسی یا چیزی اس�ت ک�ه علت آس��یب ی�ا ب��دبختی ب��وده و پاس��خ
کلمه یا عبارت توهین آمیزی است که قبلاً استفاده ش��ده و ن��وعی اب��راز

(  معتق��د اس��ت115-114:�� 2015خش��م ی��ا دلخ��وری اس��ت.  هی��وز )
"نفرین" توسل به یک قدرت فوق طبیعی برای وارد کردن صدمه یا ش�ر
ب��ه ی��ک ش��خص خ��اص  اس��ت و اکن��ون مفه��وم تعمیم ی��افته‌ای از زب��ان
بی‌ادبانه و ناعادلانه حاکی از انزجار، عصبانیت یا تعجب، ب��ه خص��وص در
فرهنگ انگلیسی آمریکایی اس��ت. جی در کت��اب خ��ود ب��ه ن��ام  "چ��را م�ا

(  معتقد اس��ت ک��ه نف��رین نش��ان‌دهندۀ ی��ک9:�� 2000نفرین می کنیم")
عم��ل روانش��ناختی و روانی-اجتم��اعی اس��ت. نف��رین، ب��ه چن��دین ن��وع
استفاده از گفتار توهین‌آمیز اشاره دارد. از نظر فنی، آرزوی صدمه‌زدن
به ش��خص می‌کن��د. )مثلاً گن��گ ش��دن و م��ردن(. ب��ه ط��ور ج��امع نف��رین
دسته‌هایی مانند فحش، مبهم‌گویی، بدگویی، کفر، نامگذاری بد، ت��وهین،
پرخاشگری کلامی،  زبان تابو، گفتار بد، ش��عارهای ق��ومی-ن�ژادی، زب��ان

-9:�� 2000ابتذال، و زبان عامیانه پراکن��ده‌گویی را در برمی‌گ��یرد. جی )
( می‌افزاید: نفرین عبارت است از قدرتی ع��اطفی و توهین‌آم��یز ک��ه10

گوینده را قادر می‌سازد تأثیری عاطفی بر شنونده بگ��ذارد ک��ه می‌توان��د
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مثبت یا منفی باش�د. اص�طلاحات نف�رین، کلم��ات ک�ثیف، کلم�ات ت�ابو ،
گفت��ار ت��وهین آم�یز، قس�م خ��وردن ب��د و غ�یره  در این تعری��ف گنجان��ده
شده‌اند.  برخی از دانشمندان  مث��ل  اندرس��ون و ترادگی��ل نف��رین را در
زبان مدرن مثبت می‌دانند؛ چون معتقدند اگر در این نوع زبان همه چ��یز
بد بود و چیزی جز بد نبود، مردم اس��تفاده از آن را ت��ا ب��ه ح��ال متوق��ف
ک��رده بودن��د و در نه��ایت آن‌ه��ا ناپدی��د می‌ش��دند)اندرس��ون و ترادگی��ل

(. اس��تمرار اس��تفاده از نف��رین ب��ه وی��ژه در فرهن��گ ای��رانی8:�� 1992
نیازمند بررسی تحقیقی و توضیحات علمی زبانشناختی است. 

نفرین و فرهنگ.2.1
از نظ��ر مب��انی نظ��ری زبانش��ناختی، نف��رین و ناس��زا بخش��ی از پدی��ده
عمومی‌تر ادب کلامی است، که در م�دل ب�راون و لوینس�ون ش�رح داده
ش��ده اس��ت. سیس��تم‌های ادب کلامی در رب��ان  ی��ک  واقعیت  زب��انی
جهان‌شمول  است، به این معنی که در ح��ال حاض��ر هیچ زب��ان زن��ده ی��ا
منقرض شده‌ای در جایی شناخته نشده است که ادب و بی ادبی ش��امل

:2014نفرین در آن به طور ش��فاهی و کلامی بی��ان نش��ده باش��د ) دآن��ا،
(.  در م��دل ب��راون و لوینس��ون  چ��ارچوب بی��ان ادب قادراس��ت هم97

جهانی بودن این پدیده و هم تفاوت‌های ف��رهنگی بین زبان‌ه��ا را توض��یح
ده��د چ��ون عل��یرغم جهان‌ش��مول ب��ودن ن��وع جلوه‌ه��ای ب��یرونی ادب و
بی‌ادبی و نفرین و مانند آن نیز در نظر گرفته می‌شود. با انجام این کار،
این دو دانشمند به  مفهوم  زبانشناختی کاملاً انتزاعی آب��روی کلامی ک��ه
برای اولین بار توس�ط اروین��گ گ��افمن ش�رح داده ش�ده اس�ت متوس��ل
ش��دند. آب��روی کلامی از ان��واع خ��اص خواس��ته‌های زب��انی در تعام��ل ب��ا
یکدیگر است که دو حالت  تقابلی تهدید کننده )چهره منفی( و محترمانه
و تاییدکننده )چهره مثبت( دارد و این اسکلت کلی، جهانی است. در ه��ر
جامعۀ خاص بسته به فرهنگ، راهکارها می‌تواند متفاوت باشد )ب��راون و

(. توهین و نفرین ب��ا پیش��رفت زبان‌ه��ا و تم��دن‌ها تغی��یر1987لوينسون 
می‌کنن��د و زمینه‌ه��ای ن��و ب��رای تجزی��ه و تحلی��ل چن��د رش��ته‌ا‌ی را ایج��اد

می‌کنند که می‌تواند جامعه‌شناسی، جنسیتی و زبان شناختی باشند. 
م�ردم ب��رای اب��راز احس��اس خش��م، در زن��دگی روزم��ره خ��ود از نف��رین

نش��اناستفاده می‌کنند و نارضایتی، ناامیدی، حتی نارضایتی از کارها را 
می‌دهن��د. نف��رین )و زب��ان ت��وهین آم��یز ، ب��دگویی، کلم��ات ب��د، کلم��ات
آشوب، کلمات نفرین ، کلمات سوگند و غیره( ب��ه ط��ور ذاتی بخش��ی از
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کاربرده��ای زب��انی روزم��رۀ م��ا را تش��کیل می‌ده��د و ی��ا خ��ود م��ا از آن
استفاده می‌کنیم یا به س��ادگی و ب��ه وف��ور آن‌ه��ا را در اط��راف خ��ود در
مکالمات، تلویزیون یا رادیو، یا خواندن کتاب، روزنامه ها و اینترنت و به
خصوص در وب سایت‌ها و رس��انه‌های اجتم��اعی می ش��نویم. نف��رین در
بیشتر موقعیت‌های اجتماعی نامناسب یا بسیار غیرقابل قب��ول تلقی می
شود. در زمینه های مرب��وط ب��ه قس��متهای ب��دن )ب��ه خص��وص "من��اطق
خصوصی"(، مذهب، قومیت، جنسیت، فعالیت‌های جنسی، عملکرده��ای
بدن یا هر چیز دیگری ک�ه مرب�وط ب��ه ی�ک جامع�ه خ�اص باش�د، فرهن�گ
توهین آمیز یا نامناسب خواهد بود. به هر حال، در گذشته استفاده ش��ده
و هنوز هم در حال حاضر مورد استفاده قرار می‌گ��یرد. ف��رقی نمی کن��د
جنسیت، سن ی��ا مک��ان اف��راد در مکالم��ات روزم��ره چ��ه باش��د. لعنت و

(2019)باگاتین،  نفرین و  "زبان بد" استفاده می شود. 
 نفرین در فرهنگ اسلامی-ایرانی.2.2

نفرین از نظر لفظی از کلم��ه نفی »ن��ه« ی��ا  »ن��ا« و »آف��رین « ت��رکیب
دهخ��دا، واژة "نف��رین" را: ذی��ل نف��رین( 1380یافته است)ن.ک: معین، 

: ذیل نفرین( در1370ضد آفرین و به معنای دعای بد می دانـد )دهخدا، 
فرهنگ سخن "نفرین" به معناي دعاي بد براي مرگ، ناك��امي و ب��دبختي

همچ��نین ب��ه: ذی��ل نف��رین( 1382كسي يا چ��یزي آم��ده اس��ت.)ان��وری، 
معنای راندن و دور کردن همراه با ناراحتی است. ک��ه از ج��انب خ��دا ب��ه
معنای قطع رحمت و توفیق دنی��وی و ع��ذاب اخ��روی اس��ت. و از س��وی

: ذی��ل1412انسان، نوعی نفرین و بدخواهی برای دیگری است. )راغب،
لعن(

گوید: »لعن‌در دین اسلام لعن و نفرین كردن مذموم است. نراقي می 
کردن کسی جایز نیست مگر اینکه صاحب شرع لعن او را تج��ویز ک��رده
باشد و آنچه در شرع  تجويز شده، لعن بر كافران و ظالمان و فاس��قان

؛ اعراف89است، چنانكه در قرآن وارد شده است )سوره‌های بقره آیه 
آیه44آیه  (.«� )52؛ مؤمن  امام محمدباقر)ع( فرمودند:(� 385:� 1389 

»چون لعنت از دهان کسی بیرون آی��د، می��ان او و آن ش��خص ک��ه ب��ر او
لعنت شده تردد می کند اگر آن شخص مستحق لعن باشد ب��ه او متعل��ق

(265: 1393گردد.« )نراقی، برمیمی شود و اگر نباشد به صاحبش 
در فرهن��گ ای��رانی، زب��ان ب��د موض��وعی ظری��ف اس��ت و در این جامع��ه
دینی، فحش دادن و نفرین کردن چیزی است که بنا به انتظار باید از آن
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دوری ک��رد. اس��تفاده از زب��ان ب��د ب��ه ط��ور کلی ت��وهین آم��یز، مبت��ذل،
نامفهوم و یا کفر آمیز است؛ ولی ایرانیان هنوز هم برای بی��ان احس��اس
خشم ، ناامیدی، تعجب، نفرت، و نارضایتی از ی��ک وض��عیت از زب��ان ب��د

. ب���ا احتم���ال ت���أثیر مدرنیت���ه و(2019 )باگ���اتین،  اس���تفاده می کنند
سرمایه‌داری غربی  در فرهنگ ایرانی، هنوز هم نفرین‌ه��ا ت��أثیر ق��وی در
زبان مردم دارند و ایرانی‌ها در مکالمات روزمره خ��ود تمای��ل دارن��د ک��ه
ً بیشتر و بیشتر از این‌ها استفاده کنند و بدون توجه ب��ه "هنجاره��ا" مرتب��ا

قسم بخورند و نفرین کنند.
بررس��ی آث��ار پژوهش��ی موج��ود در پیش��ینۀ تحقی��ق درب��ارۀ نفرین‌ه��ا و
استفاده از آن‌ها نشان داد که نفرین‌ها بخش لاینفکی از کاربرد زب��ان در
زندگی روزم��ره ب��ه ش��مار می‌رون��د. عل��یرغم اینک��ه در فرهن��گ ای��رانی-
اسلامی نفرین کردن کار پسندیده‌ای ب��ه ش��مار نمی‌رود؛ نفرین‌ه��ا کم و
بیش در گفتمان افراد جامعه حضور دارند و افراد برای کاهش ن��اراحتی،
بیان عصبانیت، مسائل روانشناختی یا مسائل تربیتی از نف��رین اس��تفاده
می‌کنند. تحلیل محتوای نفرین‌های جمع آوری شده در پژوهش حاضر ب��ا
اس��تفاده از ش��یوه کدگ��ذاری مح�وری نش��ان داد ک��ه در فرهن��گ و زب��ان
فارسی، نفرین‌های مرگ را می توان از لحاظ محتوا به چهارده گروه ی��ا

طبقه تقسیم کرد.
در جدول ذیل، نمونه‌های مضمون مرگ ک��ه یکی از مض��مون‌های اص��لی
موجود در نفرین‌ها و شامل مفاهیمی چون نیست و ن��ابود ش�دن، غس��ل
میت، دفن شدن، مرگ با ذلت، مرگ ناگهانی و ... است، ذکر می شود.

 ب��انیست و نابودشدنبیشترین مضمون اولیه در اینگونه نفرین‌ها نفرین 
 داده مرب��وط ب��ه نف��رین ه��ای ع��زا،1داده و کمترین آنها ب��ا 25فراوانی 

سنگ قبر و عمرکوتاه به طور یکسان  است.
زیر شاخه‌های غس�ل میت، ع�زا، س�نگ ق�بر، مجلس ختم، دفن ش�دن و

 داده نفرین‌ه�ایی اس�ت ک��ه در94 داده از 28لباس ع�زا در مجم��وع ب�ا 
ارتباط با فرهنگ است.

مضامین اصلی در نفرین‌های مرگ در فارسی
درصد )فراوانی(نمونهمضمونردیف

(25) %26.595از روی زمین ورت دارهنیست و نابود شدن1

�الاهی ) فلان اندام (  روغسل میت2

(15) %15.957تخته بیفتد!

(14) %4.225الاهی پرپر بزنی!جان دادن سخت و بد3
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الاهی رو تخته مرده شورمرگ آنی و ناگهانی4
(12)%12.765خونه از تن ات در آرن!

�الهی خاک چشم  را پردفن شدن5

(6) % 6.382کند!

(4) %4.225الهی حجله ات مزار بشود!جوان مرگی6
(4) %4.225الهی ذلیل بمیری! مرگ با ذلت7
(3) %3.191 را بخورم!�الهی حلوا مجلس ختم8
(3) %3.191الهی خبرت را بیاورند!مرگ خبر9

(3) %3.191کپه مرگ را گذاشتنبیدار نشدن10
(2) %2.127الهی سیاهت را سرم کنم!لباس عزا11

الهی خدا صد سال عمرعمرکوتاه12
(1) %1.063) فلان( را یک روز کند!

الاهی مادرت به عزایتعزا13
(1) %1.063بنشیند!

الهی اسمش را روی سنگسنگ قبر14
(1) %1.063بکنند!

(94) %100جمع کل

. نتیجه 6
گفتار م��ردم ی��ک جامع��ه و كنش‌ه��ای گفت��اری آن��ان در مش��حص نم��ودن
اهداف و آرمان‌های یک جامعه تأثیرگذار است. نفرین‌ه��ا ب��ه عن��وان یکی
از كنش‌های گفتاری قابل بررسی است. کلمه  "نفرین" اغلب ب��ا طی��ف
وس��یعی از مع��انی ب��ه ک��ار می‌رود.  مط��ابق فرهن��گ لغت انگلیس��ی
آکسفورد ، تعریف نفرین گفت��اری ی��ا عب��ارتی اس��ت در قب��ال ش��خص ی��ا
چیزی تا شرارت یا بدی غیرفیزیکی، انتقام الهی، یا سرنوشت بد و غیره

و »لعن به معنای طرد و دور کردن با غضب است. کهبیان شود. نفرین 
اگر از ط��رف خداون��د باش��د در آخ��رت ب�ه معن��ای عق�وبت و در دنی�ا ب��ه
معنای انقطاع از قبول رحمت و توفیقش است؛ و اگر از ط��رف انس��ان

باشد به معنای دعا و نفرین و در خواست بر ضرر غیر است«. 
در فرهن��گ ای��رانی، زب��ان ب��د موض��وعی ظری��ف اس��ت و در این جامع��ه
دینی، فحش دادن و نفرین کردن چیزی است که بنا به انتظار باید از آن
دوری ک��رد. اس��تفاده از زب��ان ب��د ب��ه ط��ور کلی ت��وهین آم��یز، مبت��ذل،
نامفهوم و یا کفرآمیز است؛ ولی ایرانیان هنوز هم ب��رای بی��ان احس��اس
خشم، ناامیدی، تعجب، نفرت، و نارضایتی از ی��ک وض��عیت، از زب��ان ب��د
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استفاده می کنن��د. ب��ا احتم��ال ت��اثیر مدرنیت��ه و س��رمایه‌داری غ��ربی  در
فرهن��گ ای��رانی، هن��وز هم نفرین‌ه��ا ت��أثیر ق��وی در زب��ان م��ردم دارن��د و
ایرانی‌ها در مکالمات روزمره خ��ود تمای��ل دارن��د ک��ه بیش��تر و بیش��تر از
این‌ها استفاده کنند و بدون توج��ه ب��ه "هنجاره��ا" مرتب��اً قس��م بخورن��د و

94بر اساس طبقه بندی محتوایی نفرین‌های فارسی مرگ، نفرین کنند. 
نیس��ت و نابودش��دن، غس��ل میت، م��رگ آنی وش��اخۀ داده در چه��ارده 

، ناگهانی، دفن شدن، جان دادن سخت و بد، جوان مرگی، مرگ ب��ا ذلت
عزا و س��نگمرگ، بیدار نشدن، لباس عزا، عمرکوتاه،  مجلس ختم، خبر

دسته بندی ش�د. در بین این داده‌ه�ا بیش�ترین ف�راوانی از آن طبق�هقبر 
 داده مرب��وط1داده و کمترین آنها با 25نیست و نابود شدن، با فراوانی 

به نفرین های عزا، سنگ قبر و عمرکوتاه  به طور یکس��ان  اس��ت. زی��ر
شاخه‌های غسل میت، عزا، سنگ قبر، مجلس ختم، دفن ش��دن و لب��اس

 داده نفرین‌هایی است که در ارتباط ب��ا94 داده از 28عزا در مجموع با 
. فرهنگ اسلامی- ایرانی است

کتابنامه
قرآن کریم

، چ دوم، ترجمهروش تحقیق در علوم اجتماعی(� 1384ارل ببی )
رضا فاضل؛ تهران: سمت.

فرهنگ لغات عامیانه و  (1377انزابی نژاد، رضا و منصور ثروت )
، تهران: سخنمعاصر

(. ته��ران:8 )جل��د فرهن55گ ب55زرگ س55خن(.�� 1382ان��وري، حس��ن. )
انتشارات سخن

، انتشارات دانشگاه اصفهان فرهگ عوام( 1353امینی، امیرقلی. )
( »نگاهي جامعه شناختي ب�ه كنش گفت�ار1393يپشقدم، رضا و دیگران)

فصلنامة مطالع55اتنفرین: مقایس��ه زبانه��ای فارس��ي و انگلیس��ي«، 
 . 45-71(، 47)2، زبان و ترجمه

زبان شناسی اجتماعی درآمدی بر زبان و(� 1376ترادگیل پیتر )
، ترجمه محمدطباطبایی، تهران: مؤسسه انتشارات آگاهجامعه

 ته��ران:فرهنگ لغ55ات عامیان55ه،(�� 1382جمالزاده، سید محم��دعلی)
سخن

، ترجم��ۀ مه��دی پارس��ا،مبانی نشانه‌شناسی (1386چندلر، دانی��ل)
تهران: انتشارات سورۀ مهر.
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 دهخدا. تهران: مؤسسة انتشاراتلغت‌نامه(  1373دهخدا، علی اکبر.)
و چاپ دانشگاه تهران

( »آف��رین و نف�رين در آث�ار1396دهرامی، مهدی و مجت�بی فهیمی پ�ور)
، ش��ماره16، س��ال مجلۀ مطالعات ایرانیايرانی باستان و  میانه«، 

65-79، صص 31
المفردات في غ55ریب الق55رآنق(. 1412راغب اصفهاني، حس��ن. )

)مفردات الفاظ قرآن(. بیروت/دمشق: دارالعلم
،روشهاي تحقی55ق در عل55وم اجتم55اعی(�� 1382س��اروخانی، ب��اقر)

تهران: پژوهشگاه علوم انسانی و مطالعات فرهنگی.
پ55555ژوهش در عل55555وم(������ 1386س������ید ام������امی،ک������اووس )

ته��ران:سیاسی)رویکردهای اثبات گ55را، تفس55یری و انتق55ادی( 
دانشـگاه امام صادق

جل��دی،14 ، کت55اب کوچه(�� 1397ش��املو، احم��د و آی��دا سرکیس��یان )
تهران: انتشارات مازیار

، ترجم��ة م��ریمس55بک و زب55ان در نق55د ادبی(�� 1395ف��اولر، راج��ر)
مشرف، تهران: نشر سخن

، ته��ران:قامت زبان در س55احت عرف55ان (1390فلاح رفیع، علی،) 
علم

»آف55رين و ن5اآفرين در فرهن5گ (1386قن��بري ع��ديوی، عب��اس، )
69-88، صص 11«، فرهنک مردم ایران، شمارهمردم بختياري
، ته��ران:درآمدی بر جامعه شناسی زب55ان(�� 1391مدرسی، یحیی)

پژوهشگاه علوم انسانی و مطالعات فرهنگی، چاپ سوم
 ته��ران:،4فرهن55گ فارس55ي)متوس55ط(،ج (�� 1380معین، محم��د)

اميركبير، چاپ هفدهم.
، چ��اپ اول، ته��ران:فرهنگ لغات عامیانه(�� 1378نجفی، ابوالحسن)

نیلوفر.
جامع الس55عادات: علم اخلاق ترجمه(�� 1389نراقي، مولی مهدی )

( ، م��ترجم: س��یدجلال ال��دین مجتب��وى. ته��ران: حكمت.1 )جلداسلامی
چاپ نهم.
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